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ישׁו1ּ הַחֲרִ֤
တိတ်ဆိတ်ကြလော့

֙ אֵלַי
–ငါထံ့သ့ုိ
H0413

ים אִיִּ֔
ကျွနး်များ
H0339

ים וּלְאֻמִּ֖
–နငှ့်–လမူျ ိုးများ
H3816

יַחֲלִ֣יפוּ
အသစ်ပြုကြစေ
H2498

חַ כֹ֑
ခွနအ်ား

֙ יִגְּשׁוּ
ချဉ်းကပ်ကြစေ
H5066

אָז֣
ထုိအခါ

רוּ יְדַבֵּ֔
ပြောကြစေ
H1696

ו יַחְדָּ֖
အတူတကွ

ט לַמִּשְׁפָּ֥
–တရားစီရင်ခြင်းသ့ုိ
H4941

בָה׃ נִקְרָֽ
ချဉ်းကပ်ကြကုနအံ့်
H7126

တကျွနး်တနိင်ုငံအရပ်တုိ့၊ ငါရှ့ေ့မှာ ငြိမ်ဝပ်စွာ နေကြ။ လအူမျ ိုးမျ ိုးတုိ့၊ အားဖြည့်ကြ။ ချဉ်းကပ်၍ ပြောကြ။ တရားတွေ့ကြကုနအံ်။့

י2 מִ֤
အဘယ်သူ
H4310

הֵעִיר֙
န ှိးုဆော်လေသနည်း
H5782

ח מִמִּזְרָ֔
–အရှေ့မှ
H4217

דֶק צֶ֖
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

יִקְרָאֵה֣וּ
သ့ူကုိခေါ၏်
H7121

לְרַגְל֑וֹ
–သ့ူခြေရင်းသ့ုိ
H7272

ן יִתֵּ֨
အပ်ပေးတော်မူ၏
H5414

לְפָנָי֤ו
–သ့ူရှေ့၌
H6440

גּוֹיִם֙
လမူျ ိုးများ

וּמְלָכִ֣ים
–နငှ့်–ရှင်ဘုရင်များ
H4428

רְדְּ יַ֔
အပ်ုစုိးစေ

ן יִתֵּ֤
ဖြစ်စေတော်မူ၏
H5414

עָפָר֙ כֶּֽ
–မြေဖုန ့က့ဲ်သ့ုိ
H6083

חַרְבּ֔וֹ
သူ၏ဓားကုိ
H2719

שׁ כְּקַ֥
–ဖျင်းဗလာက့ဲသ့ုိ
H7179

ף נִדָּ֖
လငွ့်ပါးသော
H5086

קַשְׁתּֽוֹ׃
သူ၏လေးကုိ
H7198

ဖြောင့်မတ်ခြင်းမင်္ဂလာ လိက်ုတတ်သော သူကုိ အရှေ့ပြည်က၊ အဘယ်သူ ပေါလ်ာစေသနည်း။ လ ူအမျ ိုးမျ ိုးတ့ုိ သူ၌အပ်၍၊ 

ရှင်ဘုရင်တုိ့ကုိ အပ်ုစုိးစေခြင်းငှါ၊ အဘယ်သူ စီရင်သနည်း။ ရနသူ်တုိ့ကုိ သူ၏ထားရှေ့မှာ မြေမုှန ့က့ဲ်သ့ုိ၎င်း၊ သူ၏လေးရှေ့မှာ 

လငွ့်သောဖဲွက့ဲသ့ုိ၎င်း အဘယ်သူဖြစ်စေသနည်း။

יִרְדְּפֵ֖ם3
လိက်ုလံနင်ှထုတ်၏
H7291

יַעֲב֣וֹר
ဖြတ်သနး်သွား၏

שָׁל֑וֹם
ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

רַח אֹ֥
လမ်း
H0734

בְּרַגְלָ֖יו
–သ့ူခြေဖြင့်
H7272

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יָבֽוֹא׃
ဝင်ရောက်
H0935

ရနသူ်တုိ့ကုိ လိက်ုရ၏။ မိမိခြေမနင်းဘူးသော လမ်းဖြင့်၊ ဘေးမရိှ၊ လနွသွ်ားရ၏။

י־4 מִֽ
အဘယ်သူ
H4310

פָעַל֣
ပြုလပ်ုပြီး
H6466

ה וְעָשָׂ֔
–နငှ့်–ဆောင်ရွက်သနည်း

א קֹרֵ֥
ခေါတ်ော်မူသော
H7121

הַדֹּר֖וֹת
–ထုိမျ ိုးဆက်များ
H1755

אשׁ ֹ֑ מֵר
–အစမှ

אֲנִי֤
ငါ
H0589

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

רִאשׁ֔וֹן
ပထမ
H7223

וְאֶת־
–နငှ့်
H0854

אַחֲרֹנִ֖ים
နောက်ဆံုးသောသူတုိ့
H0314

אֲנִי־
ငါ
H0589

הֽוּא׃
ကုိယ်တော်ပင်
H1931

ထုိအမုှများကုိ စီရင်ဖနဆ်င်းလျက်၊ ရှေ့ဦးစွာမှ စ၍ လမူျ ိုးအစဉ်အဆက်တုိ့ကုိ ခေါသ်ောသူသည် အဘယ်သူနည်းဟမူူကား၊ 

အဦးဆံုးသော သူဖြစ်၍၊ နောက်ဆံုးသော သူတုိ့နငှ့်ရိှသော ငါထာဝရဘုရား ပေတည်း။
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רָא֤ו5ּ
မြင်ကြ၏
H7200

אִיִּים֙
ကျွနး်များ
H0339

אוּ וְיִירָ֔
–နငှ့်–ကြောက်ကြ၏
H3372

קְצ֥וֹת
အစွနး်များ
H7098

רֶץ הָאָ֖
–ထုိမြေကြီး
H0776

יֶחֱרָ֑דוּ
တုနလှ်ပ်ုကြ၏
H2729

קָרְב֖וּ
ချဉ်းကပ်ကြပြီး
H7126

וַיֶּאֱתָיֽוּן׃
–နငှ့်–လာကြ၏
H0857

တကျွနး်တနိင်ုငံအရပ်တုိ့သည် မြင်၍ ကြောက် ကြ၏။ မြေကြီးစွနး်သားတ့ုိသည် ထိတ်လန ့သ်ော စိတ်နငှ့် ချဉ်းကပ်၍ စုဝေးကြ၏။

יש6ׁ אִ֥
လူ
H0376

אֶת־
—
H0853

רֵעֵ֖הוּ
သူ၏အိမ်နးီချင်းကုိ
H7453

יַעְזֹ֑רוּ
ကူညီကြ၏
H5826

יו וּלְאָחִ֖
–နငှ့်–သ့ူညီအစ်ကုိကုိ
H0251

יאֹמַ֥ר
ပြောဆုိ၏
H0559

חֲזָקֽ׃
ရဲရင့်လော့
H2388

အိမ်နးီချင်းတယောက်ကုိ တယောက်မစ၍၊ ညီအစ်ကုိချင်း တယောက်ကုိတယောက်၊ မစုိးရိမ်နငှ့်ဟ ုဆုိကြ၏။

וַיְחַזֵּ֤ק7
–နငှ့်–အားပေး၏
H2388

חָרָשׁ֙
လက်သမား
H2796

אֶת־
—
H0853

ף צֹרֵ֔
ရှွေပနး်ထိမ်ကုိ
H6884

יק מַחֲלִ֥
ချောမွေ့စေသော

ישׁ פַּטִּ֖
တူကြီး
H6360

אֶת־
—
H0853

ה֣וֹלֶם
ထုခတ်သော
H1986

עַם פָּ֑
ခေတ္တ
H6471

אֹמֵ֤ר
ပြော၏
H0559

לַדֶּבֶ֙ק֙
–ကော်သ့ုိ
H1694

ט֣וֹב
ကောင်းသည်

ה֔וּא
ဟ၍ူ
H1931

הוּ וַיְחַזְּקֵ֥
–နငှ့်–ခုိင်မြဲစေ၏
H2388

ים בְמַסְמְרִ֖
–သံချောင်းများဖြင့်
H4548

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יִמּֽוֹט׃
လှပ်ုရှားရ
H4131

ס
—

ထုိသ့ုိ ပနး်တဉ်းသမားသည် ပနး်ထိမ်သမားကုိ န ှိးုဆော်တတ်၏။ သံတူနငှ့် ချောစေသော သူသည်။ ပေပေါမှ်ာ ရုိက်သော သူကုိလည်း 

န ှိးုဆော်၍၊ ဂဟေ ကောင်းသည်ဟ ုဆုိတတ်၏။ ရုပ်တုကုိ မလှပ်ုရှားစေခြင်း ငှါ သံချွနန်ငှ့် ရုိက်ထားတတ်၏။

וְאַתָּה8֙
–နငှ့်–သင်

יִשְׂרָאֵל֣
ဣသရေလ
H3478

י עַבְדִּ֔
ငါက့ျွန်
H5650

ב יַעֲקֹ֖
ယာကုပ်
H3290

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

יךָ בְּחַרְתִּ֑
ငါရွေးကောက်သော
H0977

זֶרַ֖ע
အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

אַבְרָהָ֥ם
အာဗြဟံ
H0085

י׃ אֹהֲבִֽ
ငါခ့ျစ်သူ
H0157

ငါက့ျွနဣ်သရေလ၊ ငါရွေးချယ်သောသူ ယာကုပ်၊ ငါအ့ဆွေအာဗြဟံ၏သား၊

ר9 אֲשֶׁ֤
အကြောင်းမူကား

הֶחֱזַקְתִּי֙ךָ֙
ငါကုိင်ဆုပ်ခ့ဲ
H2388

מִקְצ֣וֹת
–မြေကြီး၏အစွနး်များမှ
H7098

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေကြီး
H0776

וּמֵאֲצִילֶ֖יהָ
–နငှ့်–သူ၏အဝေးဆံုးအရပ်များမှ
H0678

יךָ קְרָאתִ֑
ငါခေါခ့ဲ်
H7121

מַר וָאֹ֤
–နငှ့်–ငါပြောခ့ဲ
H0559

לְךָ֙
–သင့်ကုိ

עַבְדִּי־
ငါက့ျွန်
H5650

תָּה אַ֔
သင်

יךָ בְּחַרְתִּ֖
ငါရွေးကောက်ပြီး
H0977

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יךָ׃ מְאַסְתִּֽ
ပယ်ခ့ဲ

မြေကြီးအစွနး်အနားမှ ငါလက်ဆဲွ၍ ခေါသ်ော သူ၊ သင်သည် ငါက့ျွနဖ်ြစ်၏ဟ၍ူ၎င်း၊ သင့်ကုိ ငါရွေး ချယ်ပြီ၊ သင့်ကုိ 

မပစ်မပယ်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဂတိကုိ ခံရသောသူ၊
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אַל־10
မ
H0408

תִּירָא֙
ကြောက်နငှ့်
H3372

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

עִמְּךָ־
–သင်နငှ့်အတူ

נִי אָ֔
ငါ
H0589

אַל־
မ
H0408

ע תִּשְׁתָּ֖
စုိးရိမ်နငှ့်
H8159

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

אֲנִי֣
ငါ
H0589

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်၏ဘုရားသခင်
H0430

אִמַּצְתִּי֙ךָ֙
ငါသင့်ကုိခုိင်ခ့ံစေပြီ
H0553

אַף־
ထုိမျှမက
H0637

יךָ עֲזַרְתִּ֔
ငါသင့်ကုိကူညီပြီ
H5826

אַף־
ထုိမျှမက
H0637

יךָ תְּמַכְתִּ֖
ငါသင့်ကုိထောက်ပင့်ပြီ
H8551

ין בִּימִ֥
–ငါ၏လက်ျာဘက်ဖြင့်
H3225

י׃ צִדְקִֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

မစုိးရိမ်နငှ့်။ ငါသည် သင့်ဘက်မှာ ရိှ၏။ မကြောက်နငှ့်။ သင်၏ဘုရားသခင် ငါသည် သင့်ကုိ ခုိင်ခ့ံ စေမည်။ သင့်ကုိ စောင့်မမည်။ 

ငါသ့စ္စာလက်ျာလက်ဖြင့် ထောက်ပင့်မည်။

הֵ֤ן11
ကြည့်လော့
H2005

֙ שׁוּ יֵבֹ֨
ရှက်ကြလိမ့်မည်
H0954

לְמ֔וּ וְיִכָּ֣
–နငှ့်–ကြောက်ရ့ံွကြလိမ့်မည်
H3637

ל כֹּ֖
ခပ်သိမ်း
H3605

ים הַנֶּחֱרִ֣
–ထုိအမျက်ထွက်သောသူတုိ့
H2734

ךְ בָּ֑
–သင့်ကုိ

הְי֥וּ יִֽ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

כְאַ֛יִן
–မရိှသက့ဲသ့ုိ
H0369

וְיאֹבְד֖וּ
–နငှ့်–ပျက်စီးကြလိမ့်မည်
H0006

י אַנְשֵׁ֥
လမူျား
H0376

ךָ׃ רִיבֶֽ
သင်နငှ့်ရနဘ်က်ပြုသော
H7379

သင်၌အမျက်ထွက်သော သူတုိ့သည် ရှက် ကြောက်ခြင်းနငှ့် မျက်နာှပျက်ခြင်း ရိှကြလိမ့်မည်။ သင်၌ ရနပ်ြုသော သူတုိ့သည် 

အဘယ်မျှ မဟတ်ုသက့ဲသ့ုိ ဖြစ်၍၊ ရှင်းရှင်းပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလိမ့်မည်။

תְּבַקְשֵׁם12֙
သင်ရှာကြလိမ့်မည်
H1245

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

ם תִמְצָאֵ֔
တွေ့ကြ
H4672

י אַנְשֵׁ֖
လမူျား
H0376

מַצֻּתֶ֑ךָ
သင်နငှ့်တုိက်ခုိက်သော
H4695

יִהְי֥וּ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

כְאַ֛יִן
–မရိှသက့ဲသ့ုိ
H0369

פֶס וּכְאֶ֖
–နငှ့်–အချည်းန ှးီက့ဲသ့ုိ

י אַנְשֵׁ֥
လမူျား
H0376

ךָ׃ מִלְחַמְתֶּֽ
သင်နငှ့်စစ်တုိက်သော
H4421

သင်နငှ့် ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြုသော သူတုိ့ကုိ သင် သည် ရှာ၍ မတွေ့ရ။ သင့်ကုိ စစ်တုိက်သော သူတုိ့သည် အဘယ်မျှ 

မဟတ်ုသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ အနတ္တသက်သက်က့ဲသ့ုိ ၎င်း ဖြစ်ကြလိမ့်မည်။

י13 כִּ֗
အကြောင်းမူကား

אֲנִי֛
ငါ
H0589

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်၏ဘုရားသခင်
H0430

מַחֲזִי֣ק
ကုိင်ဆုပ်သော
H2388

יְמִינֶךָ֑
သင်၏လက်ျာလက်ကုိ
H3225

הָאֹמֵ֥ר
–ထုိပြောသော
H0559

לְךָ֛
–သင့်ကုိ

אַל־
မ
H0408

א תִּירָ֖
ကြောက်နငှ့်
H3372

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

יךָ׃ עֲזַרְתִּֽ
သင့်ကုိကူညီပြီ
H5826

ס
—

အကြောင်းမူကား၊ သင်၏ဘုရားသခင်ထာဝရ ဘုရားက၊ မစုိးရိမ်နငှ့်။ ငါမစမည်ဟ ုသင့်အားဆုိလျက်၊ သင်၏လက်ျာလက်ကုိ 

ကုိင်မည်။

אַל־14
မ
H0408

֙ ירְאִי תִּֽ
ကြောက်နငှ့်
H3372

תּוֹלַעַ֣ת
တီကောင်

ב יַֽעֲקֹ֔
ယာကုပ်
H3290

י מְתֵ֖
လနူည်းသော
H4962

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אֲנִי֤
ငါ
H0589

עֲזַרְתִּיךְ֙
သင့်ကုိကူညီပြီ
H5826

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူချက်
H5002

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

וְגֹאֲלֵ֖ךְ
–နငှ့်–သင်၏ရွေးန ှတ်ုသူ

קְד֥וֹשׁ
သန ့ရှ်င်း
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8159.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4695.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm


အိတီုကောင်ယာကုပ်၊ အမျ ိုးငယ် ဣသရေလ၊ မစုိးရိမ်နငှ့်။ ငါသည် သင့်ကုိ မစသော သူဖြစ်၏။ သင့်ကုိ ရွေးန ှတ်ုသောသူသည်၊ 

ဣသရေလအမျ ိုး၏ သန ့ရှ်င်း သော ဘုရားဖြစ်သည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

הִנֵּ֣ה15
ကြည့်လော့
H2009

יךְ שַׂמְתִּ֗
ငါသင့်ကုိထားပြီ

֙ לְמוֹרַג
–ကောက်န ှနံယ်တံသ့ုိ
H4173

חָר֣וּץ
ထက်သော

שׁ חָדָ֔
အသစ်
H2319

עַל בַּ֖
ပုိင်ရှင်
H1167

יפִיּ֑וֹת פִּֽ
သွားနစ်ှတနး်
H6374

תָּד֤וּשׁ
သင်နယ်ကြိတ်လိမ့်မည်
H1758

הָרִים֙
တောင်များ
H2022

ק וְתָדֹ֔
–နငှ့်–ကြိတ်ခဲွလိမ့်မည်
H1854

וּגְבָע֖וֹת
–နငှ့်–ကုနး်များ
H1389

ץ כַּמֹּ֥
–ဖျင်ဗလာက့ဲသ့ုိ
H4671

ׂים׃ תָּשִֽ
ဖြစ်စေလိမ့်မည်

ငါသည် သင့်ကုိ အသွားရိှသော စပါးနယ်စရာ ယနတ္ရားစက် အသစ်ဖြစ်စေမည်။ သင်သည် တောင်ကြီး တုိ့ကုိ နယ်၍ 

ညက်စေမည်။ တောင်ငယ်တုိ့ကုိ ဖဲွက့ဲသ့ုိ ဖြစ်စေမည်။

תִּזְרֵם16֙
လငွ့်ပစ်လိမ့်မည်
H2219

וְר֣וּחַ
–နငှ့်–လေ
H7307

ם תִּשָּׂאֵ֔
သယ်ဆောင်လိမ့်မည်
H5375

ה וּסְעָרָ֖
–နငှ့်–မုနတုိ်င်း

יץ תָּפִ֣
ကြဲဖြန ့လိ်မ့်မည်

אוֹתָ֑ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

וְאַתָּה֙
–နငှ့်–သင်

תָּגִי֣ל
ဝမ်းမြောက်လိမ့်မည်
H1523

יהוָ֔ה בַּֽ
–ယေဟောဝါ၌
H3068

בִּקְד֥וֹשׁ
–ဣသရေလ၏–သန ့ရှ်င်းသူ၌
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ל׃ תִּתְהַלָּֽ
ဂုဏ်ယူလိမ့်မည်

פ
—

သူတုိ့ကုိ လှေ့၍၊ လေသည် သူတုိ့ကုိ တုိက်သွား လိမ့်မည်။ မုနတုိ်င်းလွှင့်လိမ့်မည်။ သင်မူကား ထာဝရ ဘုရား၌ 

ဝမ်းမြောက်လိမ့်မည်။ ဣသရေလအမျ ိုး၏ သန ့ရှ်င်းသော ဘုရား၌ ဝါကြွားလိမ့်မည်။

ים17 הָעֲנִיִּ֨
–ထုိဆင်းရဲသားများ
H6041

ים וְהָאֶבְיוֹנִ֜
–နငှ့်–ထုိငတ်မွတ်သူများ
H0034

ים מְבַקְשִׁ֥
ရှာကြသော
H1245

מַיִ֙ם֙
ရေ
H4325

יִן וָאַ֔
–နငှ့်–မရိှ
H0369

לְשׁוֹנָם֖
သူတုိ့၏လျှာ
H3956

בַּצָּמָא֣
–ရေငတ်ခြင်း၌
H6772

תָּה נָשָׁ֑
ခြောက်သွေ့သွားပြီ
H5405

אֲנִי֤
ငါ
H0589

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֶעֱנֵ֔ם
သူတုိ့ကုိအဖြေပေးမည်

י אֱלֹהֵ֥
ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ם׃ אֶעֶזְבֵֽ
စွန ့ပ်စ်မည်

ဆင်းရဲသောသူနငှ့် ငတ်မွတ်သော သူတုိ့သည် ရေကုိရှာ၍ မတွေ့၊ ရေငတ်၍ လျှာ သွေ့ခြောက်သော အခါ၊ ငါထာဝရဘုရားသည် 

သူတုိ့ စကားကုိ နားထောင် မည်။ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်ဖြစ်သော ငါသည် သူတုိ့ကုိ မစွန ့။်

ח18 אֶפְתַּ֤
ငါဖွင့်မည်

עַל־
–တောင်ကုနး်များပေါ၌်

שְׁפָיִים֙
ကျောက်တောင်များ
H8205

נְהָר֔וֹת
မြစ်များ
H5104

וּבְת֥וֹךְ
–နငှ့်–ချ ိုင့်ဝှမ်းများအလယ်၌
H8432

בְּקָע֖וֹת
ချ ိုင့်ဝှမ်းများ
H1237

מַעְיָנ֑וֹת
စမ်းရေတွင်းများ
H4599

ים אָשִׂ֤
ငါထားမည်

מִדְבָּר֙
တော

לַאֲגַם־
–ရေကနသ့ုိ်
H0098

יִם מַ֔
ရေ
H4325

רֶץ וְאֶ֥
–နငှ့်–မြေ
H0776

צִיָּ֖ה
ခြောက်သွေ့သော
H6723

אֵי לְמוֹצָ֥
–ရေထွက်ရာသ့ုိ
H4161

יִם׃ מָֽ
ရေ
H4325

မြင့်သောအရပ်တုိ့၌ မြစ်ကုိ၎င်း၊ နမ့်ိသော အရပ်တုိ့၌ စမ်းရေကုိ၎င်း ငါပေါက်စေမည်။ တောအရပ် ၌ ရေကနမ်ျားကုိ၎င်း၊ 

သွေ့ခြောက်သောအရပ်၌ စမ်းရေ တွင်းများကုိ၎င်း ငါဖြစ်စေမည်။

ן19 אֶתֵּ֤
ငါပေးမည်
H5414

בַּמִּדְבָּר֙
–တော၌

אֶרֶ֣ז
အာရဇ်
H0730

ה שִׁטָּ֔
ရိှတ္တ
H7848

ס וַהֲדַ֖
–နငှ့်–မုိင်ယက်
H1918

וְעֵץ֣
–နငှ့်–သစ်ပင်
H6086

מֶן שָׁ֑
ဆီ
H8081

ים אָשִׂ֣
ငါထားမည်

ה בָּעֲרָבָ֗
–လင်ွပြင်၌
H6160

בְּר֛וֹשׁ
ထင်းရူးပင်
H1265

תִּדְהָ֥ר
တိဒ္ဟာ
H8410

וּתְאַשּׁ֖וּר
–နငှ့်–အာရုှ
H8391

ו׃ יַחְדָּֽ
အတူတကွ

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4173.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/6374.htm
https://biblehub.com/hebrew/1758.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4671.htm
https://biblehub.com/hebrew/2219.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5405.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/1237.htm
https://biblehub.com/hebrew/4599.htm
https://biblehub.com/hebrew/98.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6723.htm
https://biblehub.com/hebrew/4161.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/7848.htm
https://biblehub.com/hebrew/1918.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1265.htm
https://biblehub.com/hebrew/8410.htm
https://biblehub.com/hebrew/8391.htm


တော၌ အာရဇ်ပင်၊ အကာရှပင်၊ မုရတုပင်၊ သံလင်ွပင်များကုိ၎င်း၊ လင်ွပြင်၌ ထင်းရူးပင်၊ တဒေရ ပင်၊ တာရုှရပင်များကုိ၎င်း 

ရောနေှာလျက် စုိက်မည်။

לְמַ֧עַן20
–ထုိအကြောင်းမှာ
H4616

יִרְא֣וּ
မြင်ကြပြီး
H7200

וְיֵדְע֗וּ
–နငှ့်–သိကြပြီး
H3045

ימוּ וְיָשִׂ֤
–နငှ့်–စဉ်းစားကြပြီး

֙ וְיַשְׂכִּי֙לוּ
–နငှ့်–နားလည်ကြမည်

ו יַחְדָּ֔
အတူတကွ

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

יַד־
လက်
H3027

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

עָשְׂ֣תָה
ပြုတော်မူပြီ

זֹּ֑את
ဤအရာကုိ
H2063

וּקְד֥וֹשׁ
–နငှ့်–သန ့ရှ်င်း
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

הּ׃ בְּרָאָֽ
ဖနဆ်င်းတော်မူပြီ

פ
—

သ့ုိဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရားသည် ဤအမုှကုိ စီရင် ၍၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ သန ့ရှ်င်းသော ဘုရားဖနဆ်င်း တော်မူကြောင်းကုိ၊ 

ထုိသူအပေါင်းတုိ့သည် သိမြင်၍၊ ဆင်ခြင်နားလည်ကြလိမ့်မည်။

קָרְב֥ו21ּ
ချဉ်းကပ်ကြလော့
H7126

יבְכֶ֖ם רִֽ
သင်တုိ့၏အမုှကုိ
H7379

יאֹמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

֙ הַגִּי֙שׁוּ
ပြကြလော့
H5066

ם עֲצֻמ֣וֹתֵיכֶ֔
သင်တုိ့၏အကြောင်းပြချက်များကုိ
H6110

יאֹמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

לֶךְ מֶ֥
ရှင်ဘုရင်
H4428

ב׃ יַעֲקֹֽ
ယာကုပ်
H3290

သင်တုိ့၏ အမုှကုိ စောင့်ကြလောဟ့ ုထာဝရ ဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။ သင်တုိ့၏ခုိင်ခ့ံသော သက်သေများ ကုိ ထုတ်ပြကြလောဟ့ ု

ယာကုပ်အမျ ိုး၏ ရှင်ဘုရင် မိန ့တ်ော်မူ၏။

22֙ יַגִּי֙שׁוּ
ချဉ်းကပ်ကြပြီး
H5066

וְיַגִּ֣ידוּ
–နငှ့်–ဟောပြောကြစေ
H5046

נוּ לָ֔
ငါတုိ့ကုိ

אֵ֖ת
—
H0853

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

תִּקְרֶ֑ינָה
ဖြစ်လာလတ္တံ့သော

׀הָרִאשֹׁנ֣וֹת 
–ထုိပထမအရာများ
H7223

מָה֣
အဘယ်
H4100

נָּה הֵ֗
ဖြစ်သနည်း
H2007

ידוּ הַגִּ֜
ပြောကြလော့
H5046

ימָה וְנָשִׂ֤
–နငှ့်–ငါတုိ့စဉ်းစားမည်

֙ לִבֵּנ֙וּ
ငါတုိ့၏နလှုံး

וְנֵדְעָה֣
–နငှ့်–ငါတုိ့သိမည်
H3045

ן אַחֲרִיתָ֔
သူတုိ့၏အဆံုးကုိ
H0319

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

הַבָּא֖וֹת
–ထုိလာမည့်အရာများ
H0935

נוּ׃ הַשְׁמִיעֻֽ
ငါတုိ့ကုိကြားစေကြလော့
H8085

ထုတ်ဘော်၍ အနာဂတ္တိအရာတုိ့ကုိ ငါတုိ့အား ပြကြစေ။ အရင်ဖြစ်ဘူးသော အရာတ့ုိသည် အဘယ်သ့ုိ ဖြစ်သည်ကုိ ငါတုိ့ 

ဆင်ခြင်၍၊ ထုိအရာတုိ့၏ အဆံုးကုိ သိရမည်အကြောင်း ဘော်ပြကြစေ။ သ့ုိမဟတ်ု၊ ဖြစ်လတံ့ သောအရာတုိ့ကုိ ငါတ့ုိအား 

ဟောပြောကြစေ။

https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/6110.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm


23֙ הַגִּי֙דוּ
ပြောကြလော့
H5046

הָאֹתִיּ֣וֹת
–ထုိနမိိတ်လက္ခဏာများ
H0857

לְאָח֔וֹר
–နောက်၌
H0268

ה וְנֵדְ֣עָ֔
–နငှ့်–ငါတုိ့သိမည်
H3045

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားများ
H0430

ם אַתֶּ֑
သင်တုိ့

אַף־
ထုိမျှမက
H0637

יבוּ תֵּיטִ֣
ကောင်းသောအမုှပြုကြ
H3190

עוּ וְתָרֵ֔
–နငှ့်–ဆုိးသောအမုှပြုကြ

עָה וְנִשְׁתָּ֖
–နငှ့်–ငါတုိ့ကြောက်ရ့ံွမည်
H8159

]ונרא[
—
H7200

ה( )וְנִרְאֶ֥
–နငှ့်–ငါတုိ့အတူမြင်မည်
H7200

ו׃ יַחְדָּֽ
အတူတကွ

သင်တုိ့သည် ဘုရားဖြစ်သည်ကုိ ငါတုိ့ သိရမည် အကြောင်း၊ ဖြစ်လတံ့သော အရာတုိ့ကုိ ပြကြလော။့ အချင်းချင်း 

တယောက်ကုိတယောက် ကြည့်ရုှတွေ့မြင် မည်အကြောင်း၊ ကောင်းသောအမုှ၊ ဆုိးသောအမုှ တစံု တခုကုိ ပြုကြလော။့

הֵן־24
ကြည့်လော့
H2005

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

יִן מֵאַ֔
–မရိှရာမှ
H0369

וּפָעָלְכֶ֖ם
–နငှ့်–သင်တုိ့၏အလပ်ု
H6467

מֵאָפַ֑ע
–အချည်းန ှးီမှ
H0659

תּוֹעֵבָ֖ה
ရံွရှာဖွယ်
H8441

יִבְחַ֥ר
ရွေးကောက်တတ်သည်
H0977

ם׃ בָּכֶֽ
–သင်တုိ့ကုိ

သင်တုိ့သည် အဘယ်မျှမဟတ်ုသော အရာ ထက်သာ၍ ယုတ်မာကြ၏။ သင်တုိ့အမုှလည်း၊ အဘယ်မျှ မဟတ်ုသော 

အမုှထက်သာ၍ ယုတ်မာ၏။ သင်တုိ့ကုိ ရွေးယူသော သူသည် ရ့ံွရှာဘွယ် ဖြစ်၏။

הַעִיר֤וֹתִי25
ငါန ှိးုဆော်ပြီ
H5782

֙ מִצָּפוֹן
–မြောက်ဘက်မှ
H6828

את וַיַּ֔
–နငှ့်–သူရောက်လာ၏
H0857

מִמִּזְרַח־
–အရှေ့ဘက်မှ
H4217

מֶשׁ שֶׁ֖
နေ
H8121

יִקְרָ֣א
ခေါ၏်
H7121

י בִשְׁמִ֑
–ငါန့ာမ၌
H8034

א ֹ֤ וְיָב
–နငှ့်–သူရောက်လာလိမ့်မည်
H0935

סְגָנִים֙
မူှးမတ်များ
H5461

כְּמוֹ־
–ရ့ံှွက့ဲသ့ုိ
H3644

מֶר חֹ֔
အတ်ုမြစ်

וּכְמ֥וֹ
–နငှ့်–အိးုထိနး်က့ဲသ့ုိ
H3644

יוֹצֵ֖ר
အိးုထိနး်
H3335

יִרְמָס־
နင်းခြေ
H7429

יט׃ טִֽ
ရ့ံှွ
H2916

မြောက်မျက်နာှ၌ လတူယောက်ကုိ ငါပေါထွ်နး် စေ၍၊ သူသည် လာလိမ့်မည်။ နေထွက်ရာမှလာ၍ ငါန့ာမကုိ ပဌနာပြုလိမ့်မည်။ 

အိးုထိနး်သမားသည် အိးုမြေကုိ နင်းသက့ဲသ့ုိ၊ ထုိသူသည် မင်းတ့ုိကုိ အိးုမြေ အမှတ်နငှ့် ကျော်နင်းလိမ့်မည်။

י־26 מִֽ
အဘယ်သူ
H4310

הִגִּ֤יד
ကြိုတင်ပြောခ့ဲသနည်း
H5046

מֵראֹשׁ֙
–အစမှ

עָה וְנֵדָ֔
–နငှ့်–ငါတ့ုိသိမည်
H3045

וּמִלְּפָנִ֖ים
–နငှ့်–ရှေးကာလမှ
H6440

וְנאֹמַר֣
–နငှ့်–ငါတုိ့ပြောမည်
H0559

יק צַדִּ֑
ဖြောင့်မတ်သည်
H6662

אַף֣
ထုိမျှမက
H0637

אֵין־
မရိှ
H0369

יד מַגִּ֗
ကြိုတင်ပြောသူ
H5046

אַף֚
ထုိမျှမက
H0637

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

יעַ מַשְׁמִ֔
ကြားစေသူ
H8085

ף אַ֥
ထုိမျှမက
H0637

אֵין־
မရိှ
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
ကြားသူ
H8085

ם׃ אִמְרֵיכֶֽ
သင်တုိ့၏စကားများ
H0561

ငါတုိ့သည် သိရမည်အကြောင်း၊ ရှေ့ဦးစွာမှစ၍ အဘယ်သူသည် ဟောပြောသနည်း။ မှနပ်ေ၏ဟ ုငါတုိ့ သည် ဆုိရမည်အကြောင်း၊ 

ရှေးမဆွက အဘယ်သူသည် ဟောပြောသနည်း။ ဘော်ပြသော သူတယောက်မျှမရိှ။ ဟောပြောသော သူတယောက်မျှမရိှ။ သင်တုိ့ 

စကားကုိ ကြားသောသူတယောက်မျှမရိှ။၏

https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/8159.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/659.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/7429.htm
https://biblehub.com/hebrew/2916.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm


רִאשׁ֥וֹן27
ပထမ
H7223

לְצִיּ֖וֹן
–ဇိအနုသ့ုိ်
H6726

הִנֵּ֣ה
ကြည့်လော့
H2009

הִנָּ֑ם
ကြည့်လော့
H2009

֖�ם וְלִירוּשָׁלִַ
–နငှ့်–ယေရုရှလင်သ့ုိ
H3389

ר מְבַשֵּׂ֥
ဝမ်းမြောက်စရာသတင်းယူဆောင်သူ
H1319

ן׃ אֶתֵּֽ
ငါပေးမည်
H5414

ဤမည်သောအမုှတုိ့သည် ဖြစ်ကြလိမ့်မည်ဟ ုရှေးဦးစွာ ငါသည် ဇိအနုမ်ြို့အား ပြော၏။ ဝမ်းမြောက် စရာ သိတင်းကုိ 

ကြားပြောသော တမနကုိ်လည်း၊ ယေရု ရှလင်မြို့သ့ုိ ငါစေလွှတ်၏။

וְאֵרֶ֙א28֙
–နငှ့်–ငါကြည့်ပြီး
H7200

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

ישׁ אִ֔
လူ
H0376

לֶּה וּמֵאֵ֖
–နငှ့်–ဤသူတုိ့ထဲမှ
H0428

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

יוֹעֵץ֑
အကြံပေးသူ
H3289

וְאֶשְׁאָלֵ֖ם
–နငှ့်–ငါမေးသော်
H7592

יבוּ וְיָשִׁ֥
–နငှ့်–ပြနပ်ြောကြ
H7725

ר׃ דָבָֽ
စကား
H1697

သူတုိ့ကုိ ငါကြည့်ရုှသောအခါ၊ တစံုတယောက်မျှ မရိှ။ သူတုိ့တွင် သတိပေးသော သူတယောက်မျှမရိှ။ ပြနပ်ြောစေခြင်းငှါ သူတ့ုိကုိ 

ငါမေးမြနး်သော်လည်း၊

הֵן29֣
ကြည့်လော့
H2005

ם כֻּלָּ֔
သူတုိ့အားလုံး
H3605

וֶן אָ֥
အနတ္တ
H0205

פֶס אֶ֖
အချည်းန ှးီ

מַעֲשֵׂיהֶם֑
သူတုိ့၏အလပ်ုများ
H4639

ר֥וּחַ
လေ
H7307

הוּ וָתֹ֖
–နငှ့်–အချည်းန ှးီ
H8414

ם׃ נִסְכֵּיהֶֽ
သူတုိ့၏သွနး်လောင်းရာ
H5262

פ
—

သူတုိ့သည် အကြွင်းမ့ဲအနတ္တဖြစ်ကြ၏။ သူတုိ့ အမုှများလည်း၊ အဘယ်မျှမဟတ်ု။ သူတုိ့သွနး်သော ရုပ်တု တုိ့လည်း အတ္တမရိှ၊ 

လေသက်သက်ဖြစ်ကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1319.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm

